TOWNS,  TRAFFIC  AND  SERVICES

Town and city:

capital, provincial town, industrial town, port, holiday resort, market town, conurbation, population density - hustota obyvatelstva, in the suburbs - na předměstí, on the outskirts/periphery - na okraji, town centre (GB) / downtown (US), industrial district, residential district – obytná čtvrť, commercial centre, city (a cathedral makes place a city), slum/economicaly and socially deprived area/shanty town, neglected/shabby area - zanedbaná oblast, housing estate/development - sídliště, prefab(ricated) blocks of flats - paneláky, graffiti, ghetto, vandalism, green spaces/parks/gardens, wide, straight street, narrow, winding - křivolaký, cobbled - dlážděný kočičími hlavami, high(GB) / main(US) street - hlavní třída, types of streets: avenue, road, alley, lane, row, terrace, embankment - nábřeží, square, circus - kruhové náměstí, street lighting – pouliční osvětlení, litter – smetí, busker/street musician/artist, beggar – žebrák

Leisure time facilities:

sport complex/centre, fitness/keeping fit centre, gymnasium - tělocvična, stadium, football pitch, ice rink - kluziště  
playground, climbing frame - prolézačka, slide - klouzačka, sandpit - pískovitě, merry-go-round - kolotoč, see-saw - houpačka

pedestrian zones, shopping centres, amusement park/funfair - zábavní park, museum, art/picture gallery, theatre, cinema

cathedral, church, chapel - kaple, mosque (for Moslems) - mešita, synagoge (for Jews)

recreation area, Green belt (in GB around cities)

Traffic:

means of public transport: local buses x coaches - místní x dálkové autobusy, tube/underground(GB) / subway(US) - metro, tram, trolleybus, train

automatic ticket machine, bus stop x bus station, terminus - konečná, request stop - na znamení, fares - jízdné, season ticket, student card/pass, traffic lights(red, amber, green), pedestrian/zebra crossing,  lollipop lady/man - pomocný strážník na přechodech v GB, traffic warden - dopravní strážník, pavement - chodník, subway(GB)/underpass(US) - podchod, overpass/flyover - nadchod, pedestrian precinct/zone, sleeping policeman(GB)/speed bump(US) - retardér
light x heavy traffic, rush hour, traffic jam, get stuck in traffic/in a jam - uvíznout, pollution, smog, exhaust fumes - výfukové plyny, accident/crash, to be hit by a car, passer(s)-by - kolemjdoucí, to tow a car away - odtáhnout auto, traffic offences - dopravní přestupky, parking meter - parkovací hodiny

Services:

authorities – úřady, city council - městský úřad, social welfare department
police station, policeman/bobby/copper/the Old Bill coll.(GB), cop/fuzz/pig coll. (US), on the beat/on patrol/on duty - ve službě, police car, to arrest (=to nick/to collar/to book coll.), criminal/crook coll.- zločinec, thief - zloděj, mugger - násilník, pickpocket - kapsář, shoplifter - zloděj v obchodě, robber/burglar - lupič, organised crime, hooligans/vandals, judge, court, guilty x not guilty, no-go area (´´I´m afraid of going out alone at night“), police corruption

Emergency services: to dial 999, fire brigade, fire station, fireman, ambulance, accident and emergency department - pohotovost, to give first aid

sanitation – veřejná hygiena, kanalizace, waste disposal - odvoz odpadu, dustbin(GB)/garbage can(US) - popelnice, dustbin day, dustman/garbage man, rubbish dump - skládka, recycle, sort out - třídit, street/road sweeper, litter - smetí, litter-bin(GB)/trash can(US) - odpadkový koš
public lavatories/toilets/WC, launderettes/laundry - prádelna, small repairs, craftsmen - řemeslníci

factories, workshops, brewery - pivovar, barracks - kasárna, warehouse/stockhouse - skladiště, cemetery, car parks, shops, out-of-town shopping centre

Asking and telling the way:

Could you tell me the way?

Excuse me, how can I get to …?

Am I right for  …?

Which way to …?

Is there any … around here?

How do I find …?

Which bus do I take?

Where does the road lead to?

It's half way along this street, close to/next to, it's still a long way off, straight on, second left after the lights, opposite, you must go past it, you can't miss it, get along (down,up) this street, at the corner, round the corner, it's a good way from here, you'd better take a bus, get off at…

you'd better ask someone else, I'm sorry, I'm a stranger here myself

Main talking points:

What different parts is a typical Czech town made up of?

What types of buildings can you find in different parts of a town?

Public transport in our town, country

The problems of traffic in the centre of the town

Public services

How do I get to school? Explain to a stranger how to get from where you are to the central station

Questions:

What is a difference between a new town and a new housing development?

Are all housing estates the same?

How would you design an ideal city?

Should cars be banned in the centre of the town?

Describe the location of residential districts and the industrial parts in Brno

The disadvantages of life in a big city

At what time of day are traffic jams likely to occur?

On what days of the week is traffic very heavy?

Have you ever lost your way in a place where you were a stranger? What did you do?

What means of municipial transport do you use most frequently?

